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Keywords: linguistic picture of the world, linguoculturology, concept, 
paremy, family.

Концепт «семья» является ключевым для большинства языко-
вых картин мира. В данной работе мы проводим сопоставительное 
лингво культурологическое исследование языковых единиц, отража-
ющих концепт «семья» в русском и персидском языках, что позволяет 
проанализировать языковые картины мира русского и персидского 
народов.

В данной работе мы обратились к словарям для прояснения зна-
чения слова «семья» в обеих лингвокультурах, а также классифици-
ровали русские и персидские паремии с использованием этого слова.

По результатам работы с персидскими словарями мы выявили 
основное значение слова «семья»: самая маленькая социальная еди-
ница; группа людей, состоящих в отношениях родства, в которую 
входят отец, мать, дети и другие родственники, живущие вместе 
или раздельно [1].

При работе с  русскими словарями выяснилось следующее. 
Основное значение слова «семья» во многом совпадает со значением 
в персидском языке: «малая социальная группа, единица социума; 
группа людей, состоящая из мужа, жены, детей и других близких 
родственников, проживающих вместе, связанных особым типом 
эмоциональных отношений и взаимной ответственностью» [2].

Анализ сочетаемости показал, что слово «семья» в русском и пер-
сидском языках может употребляться не только применительно 
к человеку, но и животным, растениям, вещам. Людей могут объ-
единять общие качества, мнения, религиозные верования, дружба 
и близкие отношения.

Рассмотрев русские паремии с темой «семья», мы выявили основ-
ные группы: 1) любовь, уважение, гармония; 2) роль женщины как 
матери; 3) роль женщины как жены + подчиненность жены мужу; 
4) дети как одна из основных семейных ценностей; 5) домашний 
очаг + роль женщины как хозяйки; 6) семья формирует человека + 
члены семьи похожи [3].
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Основные персидские фразеологические единицы с темой «се-
мья»: 1) семья формирует человека + члены семьи похожи; 2) роль 
женщины как хозяйки; 3) любовь и лад в семье + домашний очаг; 
4) дети как одна из основных ценностей [1].

При схожести значения слово «семья» в русском и персидском 
языках внутренняя составляющая отношения к этому концепту 
в русской и персидской лингвокультурах несколько отличается.
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